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Организация Объединенных Наций S/PV.8094

Совет Безопасности
Семьдесят второй год

8094-е заседание
Понедельник, 13 ноября 2017 года, 15 ч. 00 м. 
Нью-Йорк

Предварительный отчет

Председатель:  г-н Карди. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                      (Италия)

Члены: Боливия (Многонациональное Государство). . . . . . . . . . .          г-н Льорентти Солис
Китай . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                         г-н Ли Юншэн
Египет. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                         г-н Кандил
Эфиопия. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                       г-н Алему
Франция. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                       г-н Делятр
Япония. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                        г-н Бэссё
Казахстан. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                      г-н Умаров
Российская Федерация . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                           г-н Мусихин
Сенегал. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                        г-н Барро
Швеция. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                        г-жа Шульгин-Нюони
Украина . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                       г-н Кислица
Соединенное Королевство Великобритании и  
Северной Ирландии. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                              г-н Аллен
Соединенные Штаты Америки. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                     г-н Симонофф

Уругвай. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                        г-н Ривас

Повестка дня
Выборы пяти членов Международного Суда (S/2017/619, S/2017/620 и 
S/2017/620/Add.1 и S/2017/621)

http://documents.un.org


S/PV.8094	 Выборы пяти членов Международного Суда	 13/11/2017

2/2� 17-37565

Заседание открывается в 15 ч. 10 м.

Утверждение повестки дня

Повестка дня утверждается.

Выборы пяти членов Международного Суда 
(S/2017/619, S/2017/620 и S/2017/620/Add.1 и 
S/2017/621)

Председатель (говорит по-английски): В соответ-
ствии со статьей 11 Статута Международного Суда 
Совет приступает к проведению третьего заседания 
для избрания одного члена Международного Суда 
путем дополнительного голосования на одно остав-
шееся вакантным место.

Могу ли я считать, что Совет готов приступить 
к голосованию?

Решение принимается.

Совет приступает к новому голосованию. Я про-
шу сотрудника по обслуживанию заседаний распро-
странить бюллетени для голосования.

По приглашению Председателя г-жа Меликбе-
кян (Российская Федерация) и г-н Бондюк (Укра-
ина) выполняют обязанности счетчиков голосов.

Председатель (говорит по-английски): Члены Со-
вета должны поставить крестик против фамилии од-
ного кандидата, за которого они хотят проголосовать. 
Я хотел бы напомнить членам Совета о том, что право 
быть избранными имеют только те кандидаты, фами-
лии которых внесены в бюллетени для голосования, 
и что любой бюллетень, содержащий более одной фа-
милии, будет считаться недействительным.

* * *

Председатель (говорит по-английски): Насколь-
ко я понимаю, все члены Совета уже проголосова-
ли, и я прошу сотрудника по обслуживанию заседа-
ний собрать бюллетени для голосования.

* * *

Председатель (говорит по-английски): Все бюл-
летени собраны. Я хотел бы напомнить членам Сове-
та о том, что в соответствии с установившейся прак-
тикой подсчет бюллетеней не будет производиться 
до тех пор, пока не поступит сообщение о заверше-
нии сбора бюллетеней в Генеральной Ассамблее. 

До  получения этой информации заседание Совета 
прерываться не будет.

* * *

Председатель (говорит по-английски): Резуль-
таты голосования следующие:

Общее число поданных бюллетеней:	 15
Число бюллетеней, признанных 
недействительными:	 0
Число бюллетеней, признанных 
действительными:	 15
Число воздержавшихся:	 1
Требуемое большинство голосов:	 8
Число полученных голосов:

Г-н Далвир Бхандари:	 5
Г-н Кристофер Гринвуд:	 9

Соответственно, г-н Кристофер Гринвуд получил 
требуемое большинство голосов в Совете Безопасно-
сти. Я сообщил о результатах голосования Председа-
телю Генеральной Ассамблеи в письменном виде.

Я  хотел бы информировать членов Совета о 
том, что мною получено письмо от Председателя 
Генеральной Ассамблеи следующего содержания:

«Имею честь уведомить Вас о том, что на 
49-м пленарном заседании Генеральной Ассам-
блеи, проведенном сегодня с целью избрания од-
ного оставшегося члена Международного Суда, 
абсолютное большинство голосов в Генеральной 
Ассамблее получил г-н Далвир Бхандари».

Соответственно, ни один из кандидатов не полу-
чил требуемого абсолютного большинства голосов и 
в Совете, и в Генеральной Ассамблее.

Поскольку ни один из кандидатов не получил тре-
буемого абсолютного большинства голосов и в Сове-
те, и в Генеральной Ассамблее, то, согласно статье 11 
Статута Суда, Совет проведет четвертое заседание 
для избрания кандидата путем дополнительного го-
лосования на оставшееся вакантным место.

Соответственно, я намерен прервать это засе-
дание Совета Безопасности и немедленно открыть 
четвертое заседание Совета Безопасности для из-
брания одного кандидата путем дополнительного 
голосования.

Заседание закрывается в 15 ч. 50 м.


